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I r á s é s í t é l k e z é s . 
Az irás maga mesterség. Művészetté 

akkor lesz, lia az iré a maga vagy 
más gondolatait ugy rögziti meg, hogy 
az irás a gondolatok sajátosságát tük-
rözteti vissza, alakja és tartalma pedig 
az iré egyéniségének bélyegét viseli 
magán. A művészet nem a gondolatok-
ban, nem az Írásban, hanem a gondo-
latok irásha foglalásában nyilvánul 
meg. 

Az emberek a kultura haladásával 
rájöttek arra, hogy az irás művészete 
ér téket képvisel. Amikor már emiyire 
voltak, a mások kapzsisága s az önzés 
ördöge kényszeri tet te őket arra, hogy 
a művésze tben rejlő vagyoni értéket a 
támadások ellen biztosítsák. Különben 
a más művészeté t bárki pénzre, értékre 
válthatná, lia védelmezve nincsen, hz 
pedig nom volna igazság. 

Megszüle te t t a szerzői jog. Ennek 
védelmére szabályodat , törvényeket al-
kottak a jogtal ; t n s á g ellen, melyet jog-
hitorlásnak l 9 neveznek. Az érték fol-
fedezese ö a szabályok alkotása min-
('(>" népeknél é s nemzeteknél csak a 
szel lemi fej lettség magasabb fokánál 
kezdődött. Nem egyedek szellemi kivá-

lósága, hanem a tömegek kulturális 
haladása vonta maga után a szabályok 
alkotásának szükségét , mert u művé-
szetnek értéke csak ott van, hol azt 
észrevenni, megérteni kezdik s az anyagi 
érték is csak ott szorul védelemre, 
aliol az értékes í tés l ehetősége m e g 
van. 

Ez a megfej tése annak, hogy e té-
ren az egyéni anyagi érdeket védel-
mező rendszabályok a lkotása különböző 
népeknél, nemzeteknél különféle időre 
esik s a szel lemi haladásnak va lósán-

o 

gal előhírnöke. A nyugat műveltebb né-
peinél a művészet értékelésére , az ér-
ték megbecsülésére már régebben gon-
doltak. Régebben csináltak törvé-
nyeket , 

Á l l u n k 1884.- ik évben csinálták meg 
a szerzői jog védelmét célzó törvényt 
alaposan. Akkor a mikor az irodalom 
művelése különösen tudományos téren 
orősobb lendületet kezdett venni. A jo-
gok megállapítása, a jogtalanság elleni 
védelem szüksége akkor lépett előtérbe 
erósebben. Régen érzett hiányt pétolt a 
törvényhozás s ennek a törvénynek 
most is erősen meg van a szüksége, 
mert haladunk. 

A törvény jogokat állapit m e g s a 

jog már méhében viseli a jogtalanságot, 
mely Ítélkezést tesz s zükségessé . A 
törvény a szerzői jogok védelme tekin-
tetében szigorú mindenütt, de majdnem 
egyöntetűen egyforma a fe l fogás abban 
az irányban, hogy a szerzői jog bitor-
lása nem sérti a közérdeket, hanem 
csak az egyénnek, a szerzőnek sére lme 
s ezért a vád emelésére , a büntetés 
kérésére jogot csak a szerzőnek ad. A 
törvényszék csak akkor Ítélkezik, lia a 
szerző kéri ezt. 

A társadalom, a közvé lemény a tör-
vény fe l fogását nem osztja. Àz irás 
kérdésében kegyet lenebb é s szigorúbb. 
Mint vádló, lia nincs is köze hozzá, 
erkölcsi í té lőszék elé hurcol minden 
bitorlót s itél is mindjárt keményen . 
Nem is egyszer hanem sokszor. A s z e -
rint, hány osztá lyérdekbe ütközik az 
egyszeri ténykedés . Jaj annak a vád-
lottnak, akit ez e lé az erkölcsi Ítélő-
szék elé visznek. Az Ítélkezés annál 
barbárabb, minél fejlettebb szel lemileg 
a váJaskodó társadalom. 

Vájjon a vádaskodók és ítélkezők, 
az érdektelen emberek a vádaskodásra 
é s í té lkezésre jogot honnan merítenek ? 
Vádolni é s Ítélkezni ugyanannak hogyan 
l e h e t ? Oly kérdések, melyekre meg-

Az öreg Zsiros. 
Nagyon elbúsitotta az öreget ez a ke-

gyetlenség. Harminc esztendeje ezt a föl-
det ápolta s dacára az anyaföld iránti 
szeretetének, az új gazda mégis elkergette, 
úgy gondolkozván, hogy észre nincs szük-
sége, az neki magának is van. 

Zsírosra az ellenségo sem foghatta rá, 
hogy irtózik a munkától, mégis momiie 
kellett, mert több esze volt a földhöz, mint 
a gazdasági iskolában kitanult lakkcipős 
ispánnak. Nem csoda, ott született, ismerte 
annak minden rögét. Do szerette is, job-
ban, mint a saját gyermekét, hiszen a le-
ánya hozományát is vetőmagra költötte el, 
amit aztán a következő rossz esztendő 
belefojtott a máskor dúsan termő földbe. 

Eleinte nem tudott elszakadni a földtől. 
Hetek múlva is ott lődörgött a birtok kö-
rül, sőt aratáskor is a munkások közt tén-
fergett, s bár sem joga, sem kötelessége 
nom volt, osztogatta a parancsnak is be-
illő tanácsokat : 

— Ne úgy fogd azt a kaszát, hó, hiszen 
a közepit nyesed ! 

Vagy műértő szemekkel vizsgálgatta ke-

resztül-kasul a keresztekbe rakott életet s 
ami gabona már a hombárokban felhal-
mozva feküdt, azt hetonkint egyszer saját-
kezüleg kezdte lapátolgatni, nehogy dohot 
kapjon. 

Nem sokáig tar to t t azonban az öreg Zsi-
ros uralma. Csak ameddig az ispán észre 
nem vette. 

Mit keres itt kend? Mehet már isten 
hírével ! 

— Azt csak megengedi a tekintetes úr, 
hogy nizzoni, hiszen ezt még én vetettem. 

Szinte könyörögve mondta ezt az öreg, 
do a könyörgésében volt valami, ami az 
ispánt is meghatotta. Uralkodott azonban 
magán s keményen e lu tas í to t ta : 

— Semmi keresni valója itt nincsen, ki 
van fizetve becsületesen. 

— Becsületesen — motyogta az öreg 
szinte sírva s azzal felszedelőzködött és 
elballagott. 

Ment egyenesen Salánki uramhoz, aki 
szürszabó mesterséggel keroste becsülete-
sen a kenyerét . Nála húzódott meg az öreg 
az utóbbi időben. Ott aztán magához vette 
a szeredását, ami kis pénze volt, azt min-
dig magánál tartogatta s azzal oltúvozott. 

Azt mondta, úgy elmegy, hogy soha sem 

El is mont. A határon azonban megállt, 
megvárta, míg senki sem megy arra s lá-
zas sietséggel tel íkapurta a tar isznyáját 
termőfölddel s azzal nekivágott a város-
nak, onnan inog tovább. Hol járt, merre 
bolyongott, nem tudták, hanem ötödnapra 
épen hegy Fiúméban volt, s várt a hajó-
indulásra. 

Harmadnap indult ú tnak a nagy hajó 
Amerikába. Szegény Zsiros, alig tudta 
visszafojtani a könnyeit, mikor a hata lmas 
hajótest inogni kezdett s ot thagyta a par-
tot. Valami szorongatta a torkát s belül is 
megszólalt egy szemrehányó hang : 

— Hát mégis itt hagytad . . . 
Este is, bár semmit sem látott, a kép-

zeletbeli par t felé volt fordulva. Oda tá-
masztotta fejét a korláthoz s engedte, hogy 
a hűvös tengeri levegő szerteszéjjel fújja 
gyér haját . Csak éj fé l tá jban hagyta ott a 
korlátot, de akkor som feküdt le, hanem 
szótlanul húzódott ineg a többi közt. 

Igy virradt rá a reggel. Akkor megis-
merkedet t a szomszédjával, aki Somogyból 
való volt s Tornyai Jánosnak hívták. El-
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nyug ta tó fe le le te t adni m é g senki 
sem tudot t . Ne v á d a s k o d j u n k , ne Ítél-
kezzünk, m e r t nem biztos, hogy v a n - e 
e r r e jogunk, h a n e m bizzuk a jogbitor-
lóka t a — tudósok ra . Ezek ily e s e -
t e k b e n va lósággal n y a k t i l o z á s t v isznek 
végbe s ak inek egysze r f e j é t ve t t ék , 
az még é lhet , de t udós többé m á r n e m 
lehet . Az ó lelkük legyen r a j t a . 

Csendesen és okosan. 
Híradással voltunk mult számunkban 

arról, hogy Kövesei Ferenc dr. „Vezér-
fonal" -á t Strassburger Eduard bonni egye-
temi tanár munkájából vette. Miután sok 
szóbeszéd a történeteket téves megvilágí-
tásban állítja be, rövid vonásokban adjuk 
az igazságot. 

A fenli tényről a főiskola rektora köz-
lés útján értesült. A közlés igazat mon-
dott. A dolognak szűkebb körben való tar-
tása végett és a vád súlyának elhárí tása 
céljából a forgalomban levő füzetek bevo-
nattak és az eredeti boriték helyosbbitő 
közléssel lát tatot t el. Elhatároztatott az is, 
hogy a füzetes munka legvégén a forrás-
munkák közlendők lösznek. E tekintetben 
kis hiba csúszott be a végrehajtásba, 
amennyiben a forrásokat már az első fü-
zetben egy külön befűzött lapon megta-
láljuk, holott az uj köntös belső lapja azt 
igéri, hogy a források a mű végén közöl-
tetnek. 

A plágium megállapításának Ilire az if-
júság közé is kiszivárgott. De nem volt 
egészen újság, inert a hallgatók már ré-
gebben beszéltek arról, hogy Kövessi dr. 
munkáját németben olvasták. 

Kövessi dr. iránt hallgatói már kezdettől 
fogva ellenszenvvel viseltettek, mert in-
tézkedéseit magukra sokban igazságtalan-

nak érezték és tudását nem talál ták meg-
felelőnek. A köztudoinássá lett irodalmi 
hiba lángragyujtot ta az if júság kebelében 
Kövessi dr. iránt táplált ant ipat iát . Bekö-
vetkeztek azok a tüntetések és zavargá-
sok, melyekről mindenki tud. Különösen 
nem birta az if júság megérteni tanárának 
ezt a ki je lentését : amit tet tem, az az önök 
érdekében történt . 

Herrmann rektor felismervén a helyzet 
komoly voltát, azonnal személyesen fel-
ment Budapestre, hogy megtegye jelentését 
az illetékes minisztériumokban. A rektor 
visszaérkezése után a főiskolai tanács ösz-
szeült, s kimondta a minisztériumoktól 
nyert felhatalmazás alapján a határozatot, 
hogy további zavargások megismétlése a 
szemeszter elvesztésével fog járni a tün-
tetőkre. Ez a határozat a hirdető táblán 
ma is olvasható, 

Ezen határozat kifüggesztése után Kö-
vessi dr. hallgatói vasárnap küldöttséget 
állítottak össze, mely küldöttség hétfőn a 
rektor előtt megjelenvén, öt arra kérte, 
hogy hasson oda, bogy ninig Kövessi dr. 
fegyelmije lefolytatva nem les/., ne tartson 
előadást, inert abban, ha Kövessi dr. elő-
adást tart, sa já t veszélyüket látják, mi-
után iránta bizalmuk teljesen megrendült. 

Herrmann Miksa a nála megjelent kül-
döttségnek azt mondta, hogy a tanári leír-
nak u kiadott rendelethez kell ragasz-
kodnia. 

Kövessi Ferenc dr. hallgatói kedden az 
előadáson nem jelentek meg. 

Ennyiben foglalható össze Kövessi Fe-
renc dr. plágiuniügyenek szomorú törte-
nete. Az if júság forrongásának oka a fő-
iskola és a tanári kar tudományos jó hír-
nevének az ország és esetleg a külföld 
előtt való kockáztatása. Az if júság tény-
kedése érthető, Lalán szimpatikus is, de 
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semmi osotre sem jogos. Ha nem igy tör-
tént volna, rosszul történt volna, mert az 
ifjúságnak kell elsősorban az igazságért 
hevülnie. Azonban a bővülésnek is határai 
vannak, ós ezen határokat az az el v szabja 
meg, hogy jogtalanságot jogtalansággal or-
vosolni nem lehet. S nom szabad felednie 
az ifjúságnak azt, hogy ő a társadalomnak 
ép oly tagja ugy tu, mint akárki más, csak-
hogy az ifjúság még főiskolai fegyelem alá 
Is tartozik és ezt a fegyelmet a jogsérel-
mek orvoslásával összezavarnia nein lebet. 

A tanári kai a dolgot titkolni nem 
akarja. A lényállást megállapítani óhajt ja 
s amennyiben szüksége ós lehetősége fon-
forogni fog, a megtorlás végett intézkedik 
is. Különben is a tanári karnak a legfőbb 
érdeke, hogy a saját és a főiskola tudo-
mányos hírnevét megóvja. 

Tehát csendesen ós okosan ! 

A tüdővészről. 
Ir ta : Okol icsány i -Kuihy Dezső ilr 

A tödövósz, más néven : sorvadás, szá-
raz betegség, mellbetegség, hektika, — mi-
ként más országokban, ugy minálunk is 
a népet leginkább pusztító kórság napja-

Több emberéletet vészit el évente, mint 
a : kajlát , vörös himlő, tífusz, roncsoló to-
rokgyuladás, hólyagos himlő, bélhurut s 
még egy egész sereg más öldöklő betegség 

; együttvéve. Magyarországon egy évben het-
I vonozernél nagyobb a sorvadásban elhaltak 

száma s körülbelül félmilliónyi fia o hazá-
nak sínylődik benne állandóan, 

j Ez ellen a betegség ellen sikra is száll 
. manapság az egész földkerekség népe. Min-

d rúitt, a hol a művelődés az emberek józan 
belátását fölkeltette, a hol a nagy bajt 
felismerni tudják, a hatóságok és a nop 

mondtak egymásnak mindent, de Ameri-
káról egy szó som esett. Mindig arról be-
széltek, ami volt. És hozzá bús lemon-
dással. 

Most inog épen a termőföldről folyik a 
szó, Zsíros kioldozza a szeredást s óvato-
san kivesz belőle egy marokkal: 

— Nézze ineg kend ezt a fődet, ha van 
ilyen Somogyban, hát lióttig dicsérem. 

— Nem is azért mondom. 
— Hiszen csak rá kell nézni, látja, aki 

érti. Jobban fizet e, mint a bank. Ha ki 
ötven szemet rábízott, ezret kap vissza . . . 

— Jó időbe — teszi hozzá Tornyai. 
— Ugy volt értve — mondja az öreg 

Zsíros s szeretettel kezdi morzsolgatni ujjai 
közt, majd a tenyerét széjjelteritve abban, 
de nagy vigyázva, nehogy egy porszem is 
kárbavesszen. 

Ugy elszomorodik eközben, hogy szavát 
sem venni s csak lejebb-lejebb horgaszlja 
ráncos-barázdás fejét. Szeme végtolen szo-
morúsággal tapad a tenyerében levő hazai 
földre s fájdalmában szinte feljajdul : 

— Es ezt kell nekem itt hagyni ? . . . 
akiben apám, anyáin, feloségoui, gazdám 
alszik . . . 

És simogatja, morzsolgatja, mig lassan-
lassan beesteledik. Kigyúlnak a méltósá-
gosan úszó hajó lámpái. Olyan messziről, 

mint egy kivilágított óriási koporsó, moly 
belehömpölyög a fekete végtelenbe. 

Már a második napon nem érezte ma-
gát az öreg sehogy sem. ődöngött, ténfer-
gett, sőt egyszer össze is esett. Ugy szed-
ték fel, mint egy feldőlt zsákot. Kérdez-
gették mi a baja, mi fáj ? hol fá j ? De 
egy az, hogy nem is igen értettek a nyel-
vén, mas meg, hogy nem is igen tudta 
megmondani, hát hagyták. Majd meg-
gyógyul. 

Az öreg Zsiros pedig csakugyan beteg 
vol t ; nem fáj lal ta ugyan semmijét, de 
érezte, hogy nem megy rendén minden. 
Valami úgy szorította, foj togat ta belül. 
He jh ! lia jól kisirhatná magát ! . . . 

A szeredás meg állandóan a nyakában 
lóg; le nem tenné egy percre sem. Akkor 
kerül csak a földre, mikor lefekszik, akkor 
is a feje alá. Azon pihen. S szinto meg-
könnyebbül, ha azon érzi a fejét . 

Most is úgy tesz. Elrendezi szépen, kí-
mélettel a feje alá s belebámul a csilla-
gos kék égbe. Belemerül, szinte belevész 
a tekintete a végtelenbe. Szeme egyre a 
Göncölt keresi s örül, mikor megtalálja. 
Képzelete haza varázsolja az elhagyott 
szülőföldre, az alföldi tanyára. Ott fekszik 
holdvilágos éjszakán a bársonyos, harma-
tos füvön s nézi a csillagok já rásá t ; mel-

lette hasal az örökké lompos Zagyva s 
hébe-hóba vakkunt egyet-egyet az éjsza-
kába, folyton mozgatván szőrös füleit. Most 
is érez valamit. Hátsó lábaira ül . . . s 
egyszerre uccu neki a sötétnek. 

Hát persze hogy jött valaki. A Bódi 
Zsuzsa, Először á tadja a nemzetes uram 
¡zenetét egy szives jó estével, majd mellé 
telepszik. Nem is lát aztán már csak két 
csillagot. 

Az öreg annyira beleképzelte magát a 
múltba, hogy karját kinyújtva meg akar ja 
simogatni a Bódi Zsuzsa fürtös fejét . . . 
és oda ér a keze a mellette terpeszkedő 
oláh bocskorhoz . . . föleszmél . . . ós 
szempilláit lehunyja. Azért nem tudja 
olyan erősen leszorítani, hogy egy köny-
csepp ki ne szivárogjon alóla. Csuda is 
az ! Bódi Zsuzsa régen a föld alatt , sze-
gényke. A Zagyva pedig kiverve . . . No 
fájjon aztán a szive . . . 

Így tellik az idő. Az orvost kezdi érde-
kelni ez a csendes einher, akinek semmi 
baja, mégis haldoklik. Szeretne ra j ta sogi-
teni, do nem tud hozzá. Én istenem, hon-
nan is venne itt a mérhetetlen nagy ten-
geren gulyakolompot, vasárnapi harangszót, 
más inog nem kell az öregnek. 

Az utolsó szombat este megint beszédes 
kedve volt az öregnek. Szinte dunolhat-
nékja támadt. Azt mondta Tornyainak : 



összessége, a társadalom, vállvetve küzde-
nek ma már a tüdő vész kórja ellen. 

A küzdés egyik módja a nép felviláfjosi-
tása a bajról. 

Mi a tüdövész, sorvadás voltaképpen? 
Erre ¡i kérdésre az orvosok könnyen meg 

tudják adni a választ. 
A tüdövész nom más, mint az úgyneve-

zett gümőkórnak a tüdőre szállott for-
mája. 

A •gümőkór, latin néven tuberkulózis, 
pedig egy ragadós betegség, melyet egy kis 
élősdi gomba, a giimő-pálcika, vagyis gü-
mő-bacilius okoz. 

Ez a parányi jószág, a mit ha élénk szi-
nüre megfestünk is, majdnem ezerszer na-
gyító üvegen it k<ü néznünk, hogy jói lát-
hassuk, — ha az emberbe bejut, épp ugy 
létrehozza i gümőkórt, a tüdőben tehát a 
tüdővószt, mint a tífuszt a tífuszgomba, a 
kolerát a kolera gombája, vagv emberben-
állatban a lépfenét o lépfene-bacillus. 

Miről ismerjük fel a kezdődő tüdővészt? 
Az olyan ember, a kiben a betegség kö-

zönséges, leggyakoribb formája, a lassú me-
netü tüdőbaj fészkelte meg magát, nem 
mindjárt mutatkozik súlyos betegnek. Ez 
egyik veszedelme a tüdővésznek, mert e 
miat t sok ember, aki különben ügyelne is 
az egészségére, nem fordul elég korán or-
voshoz. Szükséges tehát, hogy legfőképpen 
a baj kezdeti tüneteit, jeleit ismerjük. 

A fejlődő tüdővész első jele sok esetbon 
köhócselés i mely nem akar múlni; más 
esetben makacs étvágytalanság vagy vál-
tozékony, ingadozó étvágy: máskor ebéd 
utáni vagy esti fejfájás, hevülés, kisebb 
forróságérzet bágyadtsággal : ismét máskor 
csupán bágyadtság és éjjeli izzadások je-
lentkeznek ; még máskor s ez a legszeren-
csésebb eset : vérköpés. 

Azért mondjuk, hogy a mikor a vérkö-
pés árulja el már korán a tüdővészt, ez 
a „legszerencsésebb eset," mert ezt a je-

let legkovésbbé magyarázza a beteg másra, 
emiatt legtöbbször fordid mindjárt or-
voshoz. 

Jól is teszi, mert ha ugyanekkor a be-
tegnek orrvérzése nein volt, vagy a foghúsa, 
az Ínye nem vérzett (az elsőt orrfuvassal 
tiszta zsebkendőbe, a másikat a tükörben 
lehet magunknak is megnéznünk), akkor a 
vér, ami a köpésben van, szinte bizonyos, 
hogy a tüdőből jön. 

Apró, például gombostüfejnyi vérnyo-
mocskák még származhatnak esetleg más-
honnan, de a ki, mondjuk, egy evőkanálnyi 
vagy még több friss, piros (rendesen habos) 
vért köp több-kevesebb köhögés után, az 
szinte biztos lehet abban, hogy tüdővé-
sze van. 

Nagyobb vérzés, a mi a szájon át ürülne, 
eltekintve egyes, igen ritka betegségektői, 
csak a gyomorból jöhetne még, de a gyo-
morból származó vér sötétebb szinü, ezt 
kihányja és nem kiköhögi az ember és 
emellett majdnem mindig éles gyomorfájás 
jelentkezik, mert ezt a fa j ta vérzést gyo-
mor fekély idézi elő. Atüdővészes vérköpéssel 
tehát összetéveszteni nem igon lehet. 

Az, a ki vért köpött, — igy szoktuk 
rendesen a tüdővészes vérköhögésót rövi-
den mondani — a nélkül, hogy előbb be-
tegnek érezte volna magát, ne higyje el 
könnyedén, hogy „csak egy kis ér repedt 
meg a légcsövében vagy a tüdőben," a 
minek „semmi a jelontősége," mert az 
„néhány nap a la t t elmúlik." Igaz, a vér-
köpés elmúlik néhány nap alatt , dit nem 
múlik el vele a vérzés oka, a fejlődő tü-
dövész, amely az első vérköpés után — lui 
nem mindjárt teszünk ellene — alat tom-
ban tovább harapózik a tüdőben s egy 
második nagyobb vérköpóssel esetleg csak 
akkor árulja el magát ismét, mikor már a 
beteg nem gyógyiIható. 

A köhócselóst, mikor ezzel kezdődik a 
haj eleinte könnyen nézhetjük meghűlésnek, 

— Megkérem komámat valamire. 
— Mi volna az ? 
— Megteszi kend ? 
— Ha megtehetem, mién n e ? 
— Hát ide hallgasson. Ma szombat van, 

ügy-e? Hát holnap ilyenkor meghalok. 
— Tréfál kend. Semmi baja. 
— Az apám is igy volt, annak se volt 

baja. Anélkül mán nein is lehet ? 
— Nem hát. 
— Meglátja. Érzem. Nem látok mán úgy, 

mint ezelőtt, meg Isten tudja ,a p ipase izlik. 
— Igaza lehet, vagy a gyomra rossz. 
Elhallgatott mind a kettő. Tornyai meg-

mondta a magáét, az öreg Zsíros pedig 
még húzódozott tőle. Végre is csak neki-
bátorodott. 

— Mit mivelnek itt a hótt emberrel? 
— Semmit. A vízbe lökik. 
— Hm. Csuk úgy? 
— Csak. 
— Semmi egyéb? 
— Mi kéne még? 
— Csak ügy, mint ón odahaza a macs-

kakölyköt ? 
— Nem. Követ is kötnek rá. 
Megint elhallgattak. Sokáig ültek még 

egymás mellett szótlanul. Egyszerre az öreg 
közelebb húzódott Tornyaihoz : 

Kedves komám, látja kend ezt a 
szeredást itt az ódalainon ? Hát mikor a 
vizbo löknek, mint a macskakölyköt, lökje 
utánam szívességgel. 

— Megteszem komámnak. 
— Köszönöm is. 
Az öreg Zsíros azonban nem várta be a 

másnapot. Már délután félrebeszélt, leg-
alább az orvos azt hitte, mert mindig a 
délibábot emlegette az öreg. Be is állított 
az orvos az első osztályú terembe az 
urakhoz : 

Tud az urak közül valaki magyarul? 
Akadt nem is egy. 
— Miféle gyógyszer az a dé l ibáb? 
— Miféle betegség az, kedves doktor, 

ami ellen a délibáb basznál ? — kérdezték 
egyszerre többen is. 

Nem tudta az orvos megmondani. De 
talán mindegyik rájött, mikor látta, hogy 
az öreg Zsirost vászonba takarva, desz-
kára kötözve a tengerim csúsztat ták s 
Tornyai mélyen megszomorodva, hajadon-
fővel u tána lökte azt a tarisznya magyar 
földet, hogy ez a betegség a honvágy és 
ha valaki ügy szereti a földet, amibo az 
anyját , apját hantolta, még bele is pusz-
tulhat. . . . 

A koporsó pedig úszott lassan tovább . . . 
Qara Zoltán. 

hasonlóképpen a jelentkező kis forróságot 
is, az é tvágytalan ember pedig azt hiheti, 
hogy a gyomrát rontotta meg s innen van 
a baj. 

Jegyezzük meg jól, hogyha a köhécselé-
siink, étvágytalanságunk, evés utáni vagy 
esti bővüléseink vagy a bágyadlságunk egy-
néhány napnál vagy legföljebb egy hétnél 
tovább tart, azzal a kéréssel kell az or-
vosunkhoz fordulnunk, hogy vizsgálna meg, 
vájjon nem-e kezdődő tüdővész a ba junk? 

A kifejlődőt tüdövész jelei. 
Ezek, sajnos, közönségesen ismertek ve-

lük nein kell bővebben foglalkoznunk. Erős 
köhögés, főképpen reggel vagy étkezés 
után, vagy ha a betog hidegből melegbe 
vagy melegből hidegbe j u t ; sárgás-zöld, 
összeálló köpés, lázak, tiidővérzésok, ét-
vágytalanság és más gyomorpanaszok, éj-
jeli izzadások vagy egyáltalán napközi al-
vás után is veriték a bőrön, lesoványodás, 
elerőtlenedés, végül a munkabírás teljes 
elvesztése adják nagyjában azt a szomorú 
képet, mely ma még annyiszor kerül sze-
münk elé. 

H Í R E K . 

Lapunk mai száma az ünnepnap 
folytán hiúé-telesen jelenik meg ma 
szerdán. 

— A l i s p á n v á l a s z t á s . Aranyosmaróton 
e hó 19-én töltötték be a Simonyi Bélának 
főispánná történt kinevezésével megüre-
sedett alispáni állást. A választás Mailáth 
István és Ordódy Endre között volt. Amaz 
vármegyei főjegyző és hivatalos jelölt, 
emez a lévai j á rás főszolgabirája és a 
garamvölgyiek jelöltje volt. A harc na-
gyon erős volt, összesen 240 bizottsági 
tag szavazott. Mailáth 134, Ordódy 100 
szavazatot kapott . A hivatalos jelölt tehát 
győzött. Főjegyzőnek Bodó János 1. al-
jegyzőt., ennek helyérc Ordódy Vilmos 
szolgabírót, erre az állásra pedig Latesz 
Sándort választot ták meg. 

— A f ő e g y h á z m e g y e k ö r é b ő l . Pet-
raselc Ágost bakahányai segédlelkészt a 
főegyházmegyei hatóság Ceszétére, Jarabek 
József aranyosmarót i segédlelkészt pedig 
Bakabányára helyezte át. 

— E l j e g y z é s . Kovács István salgótar-
jáni bányamérnök eljegyezte Fizély Már-
that, Fizély Károly köztiszteletben álló 
polgár társunknak kedves leányát. 

— I g a z g a t ó i é r t e k e z l e t . Besztercebá-
nyán hétfőn és kedden tar ta to t t meg az 
első igazgatói értekezlet, amelyen Rauch-
batter József dr. kir. kath. g imnáziumi 
igazgató is részt vett s azon „Olyan tan-
órák melyeknél a természet szemlélése 
képezi az illusztrációt a melegebb idő-
szakokban a szabadban ta r tandók" cimű 
értekezés előadójaként szerepelt. 

— K ö z g y ű l é s . A Selmeci Takarék-
pénztár 18-án tar tot ta évi rendes közgyű-
lését. Farbahy István elnöklése mellet t . Az 
intézet ügyésze felvilágosítást adot t a 
részvényeseknek a palánkai földmivelői 
segélyegyleteknek nyújtott visszleszámi-
tolási hitelre nézve. Elfogadták a mérleg 
megál lapí tására és a nyereségfe losz tására 
vonatkozó javas la tokat . A közgyűlés tehát 
1907. évre 08 korona osztalék kifizetését 



rendelte el. A tisztviselők drágasági pót-
lékot, Szolár Lajos pedig fizetésjavitásl 
kap. Megengedték, hogy 1898. évben az 
árva és szeretetház részére megszavazott 
1000 korona a városi szegény- és menház 
céljaira adassék ki. Igazgatósági és fel-
ügyelő bizottsági tagokul a régiek lettek 
megválasztva. 

— Tervek. A hivatalos értesítőből látni, 
hogy a városházán most nagyon benne 
vannak a részvénytársaságok alapításában. 
Legújabban azt az eszmét vetik fel, hogy 
olyan pénzintézetet kellene szervezni, mely 
kizárólag a magyar ipar és kereskedelem 
céljait mozditaná elő. Feledik, hogy min-
den részvénytársaság nyerészkedésre ala-
kult kereskedelmi társaság, melynél a tej-
felt előbb az igazgatóság, aztán a részvé-
nyesek szedik. A mi iparosaink, kereske-
dőink annyira rossz helyzetben vannak, 
hogy ők maguk ilyen részvénytársaságot 
alakítani nem tudnak, szomorú tapaszta-
latokban pedig annyira gazdagok, hogy 
az igazgatóság és részvényesek kedveért 
magukat feláldozni nem hisszük, hogy 
kedvük volna. A gondolat szép, a kivitel 
azonban nálunk és most lehetetlen. 

— Tisztújítás. Az általános tisztújítás 
alkalmából a pályázati hirdetményt már 
kibocsátották. Eszerint a pályázati kérvé-
nyeket április hó 10-ig bezárólag kell be-
adni a képesitést igazoló okmányokkal 
felszerelten. Választás utján lesz betöltve 
a polgármesteri, főjegyzői, két tanácsnoki, 
tiszti ügyészi, pénztárnoki és aljegyzői 
állás. A választás április 14.-én lesz meg-
ejtve. Amint jeleztük, változás előrelátha-
tólag az ügyészi állásnál lesz, de ez sem 
bizonyos. Az ügyész javadalmazása 2400 
korona fizetés, 720 korona lakpénz. Az 
újonnan megválasztandó tisztviselők já-
randóságban nem részesülnek. 

— Eljegyzés. Wolnhoffer Pál geletneki 
főerdész jegyet váltott Fruszka Antal ga-
ramszetkereszti főszolgabíró leányával Etel-
kával. 

— Kardpárbaj Ipolyságon. Trupp 
Kálmán népbanki számgyakornok és 0 áh 
Lajos takarékpénztári segédkönyvelő e hó 
20-án a Pannónia nagytermében összeszó-
lalkozásból kifolyólag kardpárbajt vivtak, 
melyben Oláh Lajos jobbkeze kisujján 
könnyen sebesült meg. Trupp Kálmán se-
gédei voltak Miszkovszky Frigyes és Mar-
gitay Gyula, Oláh Lajosé pedig Sághy 
Benő dr. és Moldoványi István. Párbajor-
vosként Kovács S. Endre és Hámos Ala-
dár dr.-ok szerepeltek. 

—- Adóf ize tes takarókpénztár utján. 
A postatakarékpénztár régi tervét akarja 
megvalósítani a kormány. Arról van 
ugyanis szó, hogy adót a jövőben a posta-
takarékpénztár utján is lehessen fizetni, 
Ez az intézkedés igen megkönnyítené és 
meggyorsítaná az adófizetést, mert most 
igen sokan azért nem fizetik pontosan az 
adójukat, mert az adópénztárak és adó-
hivatalok adminisztrációja lassú és nehéz-
kes. Ha ez a terv megvalósul, akkor a 
pénztári készleteket ezentúl a postatakarék 
pénztár fogja gyümölcsöztetni, melynek 
egész ügykezelését ujjú fogják szervezni. 
A kormánynak az a terve, hogy az újí-
tást az adóreformmal egyidőben lépteti 
életbe. 

nyelvnek tökéletes birása szó és írásban, 
oly mértékben, hogy a felveendő egyén 
Írásbeli jelentéseket és tudósításokat fo-
galmazni képes legyen, továbbá folyéko-
nyan olvasni és számolni tudjon. A tót 
nyelvismeret kívánatos. A m. kir. csend-
őrség, m, kir. honvédség vagy a cs. kir. 
hadseregnél töltött tényleges szolgálatban 
a kik altiszti rangot viseltek előnyben 
részesülnek. A rendőrség állományába 
felvett egyének 1908. április 15-én feltét-
lenül tartoznak szolgálatba lépni és ezen 
naptól kezdve három havi próbaszolgálat 
teljesítése után azok, kik képességüknek 
tanújelét adják, véglegessittetni fognak. 
Felhívja a pályázni óhajtókat, hogy sza-
bályszerűen felbélyegzett, sajátkezüleg irt 
fenti kellékeket tanusitó okmányokkal 
felszerelt kárvényeiket hozzájuk 1908. évi 
április hő 5-ig bezárólag annyival is in-
kább adják be, mert a később beérkező 
kérvényeket figyelembe nem veszik. 

— N e p s z e r ü előadás. Vitális István 
dr. líceumi tanár e hú 23-án a selmecbá-
nyai gyógyászati és természettudományi 
egylet főiskolai termében élénk érdeklő-
dés mellett sikerült előadást tartott a Ní-
lus országáról. Előadását színes veti teli 
.képekkel élénkítette. 

A zsidók száma körülbelül 11081000. 
Ebből Európára esik 8748000, Amerikára 
1556000, Afrikára 354000, Ázsiára 342000 
és Ausztráliára 17000. Európa egyes or-
szágai közt a zsidók igy oszlanak meg: 
Oroszországban él MOOOOO, Magyarország-
ban és Ausztriában 2100000, Németor-
szágiján 600000, a Balkánon 400000, Bel-
giumban és Hollandiában 105000, Fran-
ciában 80000, Itáliában 40000. Nagyobb-
számu zsidó lakossággal birnak a követ-
kező városok : New-York 700000, Mécs 
130000, Herlin 95000, London 80000 és 
Jeruzsálem 30000, Budapesten a hivatalos 
kimutatás szerint 150000. Nem olyan so-
kan vannak és mégis számot tesznek, 
mert kiváló érzékkel birnak a gazdasági 
ügyekhez. E téren jó volna, ha tanulni 
kezdenénk tőlük. 

Helyreigazítás. Mull számunkban a 
„Nógrádvármegyei llirlap" után hírt ad-
tunk arról, hogy Losoncon meggyilkolták 
Matejmh Karolin 74 éves agg nőt, aki 
mint téves mayyarázásokra alkalmas híradá-
sunk közli egy háztartásban élt rokonával, 
Onbcsá Károly bérkocsitulajdonossal. Kél 
dologban tévedtünk o hiradás lcközlésé-
nél. Először, hogy az aljas gyilkosság 
szerencsétlen áldozata nem 74, hanem 80 
éves volt. Másodszor, hogy a pikáns félre-
magyarázások megelőzésére és elkerülé-
sére elfelejtettük megmondani, amit a 
tisztes nő kora is eléggé magyaráz, hogy 
Matejcsik Karolin Guhesó Károlynak édes-
anyai nagynénje volt s őt rokoni szere-
tetből tartotta s gondozta házában. 

— Az ál lami szénbányászat köróból . 
A pénzügyminiszter az állami szénbányá-
szathoz Schmidt Lajos magánbányamémö-
köt főmérnökké, Leskó Béla és Kocsis Já-
nos főiskolai tanársegédeket segédmér-
nökké nevezte ki. 

— A turisták közgyűlése. A magyar 
Turista egyesület Szitnya osztálya 21.-én 
tartotta meg közgyűlését. Megállapították, 
hogy a tagok fogynak. 1907. évben 76 
rendes, 45 pártoló tag volt. A Szitnyát 

— A Se lmec i Népbank f. hó 21-én 
délután tartotta az 1907. évi eredmény 
megállapítását célzó rendes közgyűlését 
Székely Vilmos kir. mérnök elnöklésével. 
A jelentés szerint a lefolyt üzleti év a 
nehéz viszonyok ellenére s jólehet, hogy 
az intézet a lefolyt pénzügyi válság egész 
ideje alatt a legkulánsabb kamatláb poli-
tikát követte, minden ágban emelkedést 
mutat. Az összes forgalom majdnem 9 
millió koronát tett ki. A betétek állomá-
nya a szokatlan nagy visszafizetések da-
cára 72000 koronával, a váltótárca 108000, 
a jelzálogkölcsönök 58000, a törlesztéses 
kölcsönök 80000 koronával emelkedtek. 
A tiszta nyereség 24337 korona 87 fillér 
s ebből részvényenkint 14 koronájával 
17500 korona kerül kiosztásra, mint osz-
talék, ami a 120 korona névérték I ld i %"o y 

kamatozása. A felmentvények megadása 
után a tisztviselők drágasági pótlékát a 
közgyűlés 10 %-ról 15 %-ra emelte fel 
az 1908. évre. A Főiskolai Otthon részére 
10 éven át évi 100—100, összesen 1000 
koronát szavaztak meg. Ügyész egyhan-
gúlag 3 évre ismét Bálás Hugó dr., az 
egy megüresedett igazgatósági tanácsosi 
helyre 1 évi tartamra Engel Zsigmond 
választattak meg. 

— Az államvizsgák. A mull héten az 
államvizsgát főiskolánkon Grőbel Emil, 
Konrád Kálmán, Kárpáti József, Hoch-
holtzer Ernő, Schick Leo, Kovács István, 
Fényes Gyula bányászok, líázel Lajos, Ko-
váesy Sándor, Fabini -József vaskohászok, 
Gcrinczy Pál, Titt János fémkohászok 
tették le. 

— Zólyom. Zólyom város képviselő-
testülete március 14-én tartott rendkívüli 
közgyűlésén elfogadta a Ganz és Tsa 
villamossági részvénytársasággal kötött 
szerződéseket és az elektromos műre vo-
natkozó szabályrendeletet. Zólyomban te-
hát nemsokára villamos fény és erő kezdi 
meg működését. 

— Kresz Géza. A kitűnő hegedűmű-
vész a jövő hó elején városunkban újból 
hangversenyt fog adni. Amióta utoljára 
körünkben láttuk, hirben és művészetben 
még nagyobb lett. Az élvezetes estélyre 
jegyeket Joerges könyvkereskedésében 
már előre is lehet váltani. 

— Kiss József Besztercebányán. Illusz-
tris vendége volt f. hó 19-én Beszterce-
bányának. Az este a Madách társaság 
Kiss József ünnepélyén részt vett maga 
az ünnepelt költő is, ki az nap a déli 
vonattal érkezett oda. 

— Mezey Kálmán színtársulata már 
egy hét óta működik Trencsénben, ahol a 
közönség rendkivül szivesen fogadta s 
lelkesen támogatja a színtársulatot. 

— Pályázat. Ipolyság nagyközségnél 
szervezett hat községi rendőri állásra Her-
ceg Vince jegyző és Raán Máté biró pá-
lyázatot hirdet. A rendőrök fizetése egyen-
ként : évi (¡00 korona és kellő ruházat. 
Nélkülözhetetlen kellékek a felvételhez : 
1. Magyar honosság. 2. Fedhetetlen elő-
élet és erkölcsi magaviselet. 3. Törvény-
hatósági vagy tiszti orvos bizonyítványá-
val igazolt tökéletes egészség, erős test-
alkat és ügyes magatartás. 4. 24 éven ¡ 
felül és 32 éven aluli életkor. 5. Lega- I 
lább 165. cm. testmagasság. 6. A magyar 



l á toga tók s záma is c sökken . lÜOG-ban 
584-en j á r t a k itt, 1907-hcn pedig c sak 
47()-an. A l á tóga tók l l on tmegyébö l vol tak 
a lcgtöbl)cn, a z t á n Rudapes t rő l , Barsmo-
gyébőJ, a többi megyébő l 49-cn, Eimnéból 
3-an, Horvá tországból 1, Auszt r iából 8-an 
vol tak itt. A Közgyűlés Tóth Imre dr . -nak , 
a m i n d e n szépér t és jóér t buzgólkodó euró-
pai liirű ludós o rvosnak , az idegen forga-
lom emelésé re vona tkozó eszméjé t karo l ta 
fel. Bizot tságot kü ldö t t ki, mely a laká-
soka t s zámon t a r t j a és az idegenek ka-
lauzolásáról is gondoskodn i fog. 

A temesvári k ö z ö s konyha, melye t 
sz intén húsolcsóbbi tás i cé lzat ta l a lapí tot-
tak, ebbeli h iva t á sának olyan jól megfe -
leli, hogy 780(1 korona veszteséggel zá r ta 
le a s z á m a d á s a i t . Ez négy hónapi fenn-
á l lásának az e r e d m é n y e . A közgyűlés ki-
mond ta , hogy a közös konyhát megszün te t i . 

D r á g u l a c u k o r . Neliany nap o ta a 
nyers cukor á r a emelkedik . Az á remelke -
désre főleg a kubai gyenge cukor termelés 
és enne:, köve tkez tében az amer ika i ke-
reshet ado t t okot. Minthogy a nyers cu-
korárak a f inomí to t t cukor árával össz-
hangban vannak , a eukorf inomltók kár-
tolja legközelebbi ülésén el fogja ha tározni 
a f imnnitot cukor á r ának felemelését . Az 
áremelés e lő re lá tha tó lag egy korona lesz. 
A felemelt arak valószínűleg csak e hó 
végén fognak e r v e i n be lépni, de azér t 
egyes cukorf inomitók, melyek kész le tüke t 
nagyrész t e ladták , a maradéko t a keres le t 
növekedése következtében már most. is vu-
laniivi 1 m a g a s a b b a n bocsát ják á rúba 

I f j ú s á g . 

nál, moly — mint n a p j a i n k b a n olvassuk 
— leginkább a menedékhe lyeke t szokta 
megfertőzni." 

A befejezés végéről egy egész monda t 
el let t tördelve, ami t a kiadóban csak lap-
nyomás után vet lek észre. Az eltördolt 
monda t ez volt.: „Az éh t i fusz ezút ta l csa-
lódott, mort a főiskola tanszékei nem me-
nedék helyek." 

Ezt az igazság érdekében t a r to t tuk szük-
ségesnek közölni. 

K ö z g y ű l é s . 
A főiskolai i f júsági kör e hó 17-én t a r -

to t t a rendes havi ülését , amelynek t á r g y á t 
a rendes havi j e len tések töl töt ték tie. 
Szürkének , egyszerű l e fo lyásúnak igérko-
zet t a gyűlés, do egy interpelláció kap-
csán szint s e levenséget nyert . Az inter-
pelláció t á rgyá t Lits Gyula főispán disz-
e lnükké tö r t én t meghívása a nyár folya-
mán Se lmecbányán t a r t andó gyorsíró ver -
senyen képezte. Az interpel láció kapcsán 
k i tűnt , hogy a főiskolai gyorsírókor tag-
ja inak tud ta , s beleegyezése nélkül Váczy 
Mihály vol t gyors í rókon elnök és vol t fő-
iskolai hal lgató eszközölte Lits Gyula fő-
ispán diszelnökké tö r t én t meghívását , T e -
k in tve azt a viszonyt , amelyben Lits Gyu la 
a főiskolai ha l lga tókka l állott az i f júsági 
közgyűlés egyhangúlag úgy ha tározot t , hogy 
Lits G y u l á t jegyzőkönyvi k ivona tban é l -
tesi t i arról, hogy diszelnökké tör tént meg-
h ívása nem az ifjúság közakaratéi ténye s 
enné l fogva t évedésen alapszik. 

Erről a közgyűlés Pallavicini György őr-
gróf országgyűlési képvise lő t is udva r i a s 
levélben órtesi teni rendel te . 

V é r s z e g é n y s é g 

A z „ O t t h o n " d o l g a i . 
A Selmecbányái in. kir. bányászat i és 

erdészeti főiskolai „Ot thon" a lapja j avá ra 
a selmeci t akarékpénz tá r évenk in t i rész-
le tekben k i f ize tendő 10.000 K.-át s zavazo t t 
meg azon fel tétel lel , hogy az összeg az 
„Otthon" megszűnése esetére biztosí t tassák. 
A t aka rékpénz t á r 18-án tar to t t közgyűlé-
sében a részvényesok szótöbbséggel az 
eredeti fe l té te l b e t a r t á s á t k ívánták s ily 
é r te lemben le l t a határozat meghozva. A 
biztosí tás a népbank 35000 koronás köl-
csöne utáni rangsorban bekebelezéssel fog 
eszközöltetni , t ehá t az i f júsági é idokek sé-
relme nélkül a t a k a r é k p é n z t á r köl tségén. 

/ 

H e l y e s b í t é s . 

Mult s zámunkban „Morbus Hungar icus" 
ciinü köz leményünk befejező része igy 
h a n g z o t t : „Szóval nem to lva j mindenki , 
aki lopni látszik. I)e hogy valaki csak ugy 
belefordí t sa a levegőbe egy idegen nyelvű 
f e l eba rá t j ának m u n k á j á t ós az s a j á t véd-
jeggyel vigye piacra, ez már mégis á r t a l -
m a s nagy csapás . Nem különb az óh t i fusz -

ellen gyorsan ha tó szer a SCOTT-féle Emui- I 
sió és az ezen betegségekből származó kc-
dé ly te lensége l , csüggedést és gyengesé-
get is e lhár í t ja . Az a jó hirnóv, melyet 
a SCOTT-fé le Emuisió k iv ivői t magának , 
kü lönösen v é r s z e g é n y s é g eseteiben, azon 
alapszik, bogy annak el készí téséhez azoka t 
a l egf inomabb szereket használ ják , melyek 
pénzért egyá l t a l ában beszerezhetők, s ame-
lyeket, sok évi tapaszta la t a lap ján t u d t a k 
fe l i smern i , továbbá hogy ezen a lkat részek 
a s a j á t o s 

SCOTT-fé ie eljárás 
által Ízletes, könnyen emészthe tő Emui -
s ióvá dolgozta tnak fel. Ennek e redménye 
ezen kész í tmény, melynek tápere je fe lü l -
múlha ta t l an . 

K i s k o m é d i á k . 
F e m i n i z m u s . 

S z e r e t j ü k a nőket . Ké tség te lenü l szeret-
j ü k . Hiszen f e m i n i s t á k v a g y u n k . Soka t 
t ö r tük é r tük a f e jünke t . Az a lábbi j a v a s -

la tban ls ben tvan hevülő sz ivünk dobo-
gása . Vragy nem ? Olvassuk ! 

Tör vény ja vasi a t 
a női fogolt feltételeiről. 

1. §. A nők megsze rezhe t ik m a g u k n a k 
mindazon j o g o k a t , a m e l y e k a f é r f i a k a t 
megi l le t ik , ha e lvál la l ják ugyanazon köte-
lességeke t , me lyek a f é r f i a k a t t e the l ik . 

2. §. J e l e n tö rvény első § - á b a n k imon-
do t t e lvhez igazolva l eg több j o g o t bizto-
si t a n ő n e k az, ha a véde lmi köte leze t t -
sége t elvál lal ja . (Interpretáció. A véde lmi 
kö te leze t t ség f o g a l m á n i t t n e m a csókok 
és egyéb, edd ig f é r f i részről v á r t táma-
dások in tenz ivebbé t é t e l é re való v é d e k e -
kezés é r tendő. S ő t ! J e l e n tö rvény é r t e lmé-
ben u nők f e g y v e r t f o g n a k s a zupás őr-
mes t e rnők ha rsogó k á r o m k o d á s a i v a l m e g -
é r t e l m e z e t t m a r s o t , r a j v o n a l z á s t és a lö-
vés t m e g t a n u l j á k . ) 

3. §. A nők csak i s első k o r o s z t á l y b a 
so roz ta inak . (Interpretáció. Középeurópai tu-
t u d o m á s sze r in t n incs h a r m a d i k korosz-
tá lyú nő. Elv, hogy m i n d e n nő o lyan idős, 
mint a m e n n y i t m u t a t . A II. ill. III. kor-
osztály tö rvénysze rű beá l l í tásáva l sem le-
he tne rábírni a b a k f i s r e g r u t á k a t a r r a , hogy 
II. ill. III. korosz tá ly t m u t a s s a n a k . ) 

4. §. A nők csak kü lön nősorozó bizott-
ságok elé á l l i thatók. (Interpretáció. Ezen §. 
v á r o s u n k r a nézve kedvező vá l tozás t jö-
vendöl. Minden városatya (Jezsovi ts bácsi 
nem) elhagyja méltóságát. Senki s e m a k a r 
vá rosa tya lenni. Ujak és r ég iek m i n d egy-
forma igyekeze t t e l a nősorozó b i zo t t s ágba 
i p a r k o d n a k be ju tn i . Félő, hogy ölés lesz az 
u j bizot tsági t ag ságé r t , k ivá l t ha m i n d e n 
t ag ka tonaorvos i t e e n d ő k k e l is incgbiza-
t ik . Ez anná l is i n k á b b l ehe t séges , m e r t hi-
szen csak ke t tő t kell m e g t a n u l n i u k . — Ez t 
m o n d a n i : köhög jön nagysád , — és a tü-
dő vizsgálatot .) 

ö. §. A nők egyes c s a p a t n e m e k n é l (minő 
a mezőhegyes i ) e rkölcs i szempontból , a 
had i t enge része iné l ped ig azér t nem al-
ha lmazha tók , m e r t a ha jókö té l n e m c s a k a 
f é r f i n e m e n levő apát , h a n e m a n ő k e t is 
l eü the t i . 

<5. íj. A véde lmi kö t e l eze t t s ége t élvező 
nő szabadon vá l a sz tha t m a g á n a k f é r f iú t , 
kit n é m e l y e se tben f é r j ü l is vehe t . Óva-
dék n e m kö t t e t ik ki. 

7. §. Azon l'érfiu, aki fe leséghez m e g y , 
a t ény leges k a t o n a i szolgá la t alól egy-
szerű k é r e l e m r e f e l m e n t e t i k . (Interpretáció. 
Senki egysze r re k é t h a d i szolgála to t n e m 
te l jes í the t . ) 

8. íj. Azon l'érfiu, k i f e l e séghez m e g y , 
m á r 20 évi polgár i szo lgá la t u t án te l jes 
n y u g d i j a t élvez. (Int. Hábo rúban tö l tö t t 
évek n y u g d í j t e k i n t e t é b e n dup lán számit -
ta tnak . ) 

J e l e n törvény a h a d s e r e g ill. a honvéd-
ség fe j l esz tésé re nézve ko r szaka lko tó . Mer t , 
inig egy rész t a l é t s z á m e m e l é s j e l e n tör-
vény ha tá lyba lépése u t á n automatikusan fog 
tör ténni , m á s r é s z t ezzel kapcso l a tban fon-
tos t e e n d ő n e k bizonyul egy u j c s a p a t n e m 
szervezése , a cs. és kir . tábori dadaezredeké. 
Mely e z r e d n e k — m i n t a hasonló civil-
s z a k s z e r v e z e t n e k is — c s a k f é r f i a k lehe t -
nek t ag ja i . 

Egy eredet i üveg ára 2 K 50 f. 
K a p h a t ó : minden gyógytárban . 
Az Emuisió vásár lásáná l a Sco l t -
félo módszer védjegyét — a ba-
lászt — kér jük f igyelembe venni . 



AZ UNIVERSUM-KREM 
HANSI VÉDJEGYGYEL 

azzal a tulajdonsággal bir, hogy az em-
ber bőrét finommá és puhává teszi, ki-
ütést és vörös foltokat már néhány nap 
alatl megszűntei. Lefekvés előtt az 
illető testrész e krémmel bedörzsölendő. 
Hatása kellemes. Számtalan levél igy 
szól: „Hálás köszönet a korszakalkotó 
találmányért, égési sebeim néhány nap 
alat t teljesen elmultak." „Küldjön ujabb 
10 tubust barátaim részére, ha-
tása külső bajoknál valóban párat-
lan." „ A minta- tubust legjobb 
eredménnyel használtam régi sebem 
ellen, kérek utánvéttel méglOdarabot ." 
Igy érkeznek az elismerő sorok. Az 
Universum-krémnek tehát egy ház-

tartásban sem szabad hiányozni. 

Főraktár: CHEMISCHES LABORATORIUM, 
Wien , VIII., M a r i a h i If e r s t ra s s a 38. 

Á R A 1 K O R O N A . 
7 3 . 1 0 - 1 . 

Nyolc szobás, jófekvésű 

úriház jutányosán eladó. 
Cim a szerkesztőségben megtudható. 


